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UN AMIGO FRANCO. 


Jaguete cómico en un acto, y en prosa, por D. CárLos Ca 
: | tarse en Madrid, el año de 18697" 


PERSONAJES. 


ConcHa. 
HomMoBONO. 
FERNANDO. 
TorIB10. 


Sala bien amueblada; puertas foro y laterales; ventana á la 
derecha. 


ESCENA PRIMERA. 


Hoxmosono , dentro; Torigio en la escena : FERNANDO, 
izquierda. 

Hom. (Dentro.) Toribio, Toribio! 

Tor. Voy allá! 

Hon. A ver si vienes, condenado. 

Tor. Qué le ocurrirá al señor que llama con tanto 
ahincu? No; pues en todas partes nun puedo estar; 

y como su amigo es tan ejecutivu... 

Fer. (Dentro de la puerta de la izquierda.) Toribio, 
Toribio! 

Tor. Otra te pegu, á dónde acudo? 

Hom. (dentro.) Toribio! Toribio! a 

Tor. Acudiré al amigo, puesto que el señor encar- 
góme le atendiese mejor que á su propia persona. 
(entra por la puerta derecha.) 


s ESCENA IL 


Homosono, saliendo de su cuarto, puerta izquierda, 
en mangas de camisa. 


Pero ese demonio de muchacho, dónde anda! Pa- 
go yo criado para esto? Vaya un modo de servir! 
Dónde habrá puesto mi bata, que no la encuen- 
tro? Yo la dejé enla cabecera de micama. Desde que 
le mando que estudie ciencias exactas para que no 
se equivoque, al ponerme la cuenta de la plaza, no 
puedo hacer carrera de él. Ni me limpia las botas, 
nime... está visto, tendré que despedirle. 

Tor. (Saliendo puerta derecha.) Qué so frece? 

Hom. Te he llamado cien veces 

Tor. Pues yo le he respondidu ciento y una. 


e para represen 


Hom. Qué es eso? Qué modo de contestar! 

Tor. Y yo nun soy dengun negro de gola. 

Hom. Menos bachillerias; dónde has estado? 

Tor. Sirviendo á don Fernandu, á quien usted mes- 
mo me ha mandadu, tratase mejor que á su pro- 
pia persona. í 

How. Bien, bueno. Si estabas sirviendo á mi amigo 
Fernando, eso es otra cosa, no he dicho nada. Y 
qué hace? 

Tor. Se está emperejilandu. 

Hom.Tráeme la bata. 

Tor. Tiénela puesta el amigu. 

Hom. Tambien eso! 

Tor. Pidiómela hace pocu, y como usted me tiene 
dichu, que déle todu cuantu pida, y ansina lo fagu. 

Hom. Bueno, cómo ha de ser? Algo hemos de sacrifi- 
car á la amistad verdadera, desinteresada y franca. 

Frr.(Dentro.) Toribio. F 

Hon. Anda, que te llama. Oye; tráéme la levita nueva 
en cuanto te desocupes. 

Tor. Nun puede ser. 

Hom. Por qué razon? — 

Tor. Porque el amiguitu me la ha pedidu, y yo se 
la he dadu. - : 

Hom. Pues has hecho mal. 

Tor. Como usted me tiene dichu. +. Se la'quítu?: 

Hom. No; tal vez tendrá que hacer alguna visita de , 
cumplimiento y como su equipaje no ha llegado... 

Tor. Qué, si estos caminus de jierru, son tan pesa- 
dus! Los ingleses y Jos franceses si que son listus; 
yo no los he visto, pero me lo ha referidu el lim- 
pia botas del portal, que es hombre que ha viaja- 
do muchu. : 

Fer. (Dentro.) Toribio, y las botas? 

Tor. Es ciertu; se me habia olvidadu llevarle las 
botas. , 

How. Y vasá mi cuarto por ellas? , 

Tor. Como que están allí. Son las de usted las que 

ide. 

Hon. Cómo! Mis botas nuevas, las que ayer me trejo 
el zapatero! Si no las he estrenado todavía. 

Tor. Me las ha pedidu. Quiere que le diga que nole 
dá á usted la gana de emprestárselas? 

Hom. No, hombre, no; no puedo decir eso 4 un ami- 


go de la infancia, con quien he ido á la escuela; Ó 
por mejor decir, con quien hacia novillos, aunque 
no le he vuelto á ver hace cerca de cuarenta años, 
hasta hace un mes, que le ví entrar por mis puer- 
tas. A ; 
Tor. Pues me parece á mí, que ese amigu... 
amigu de pega. , 
How. Quién te mete á ti en lo que no te importa, ni 
mucho menós en murmurar de ese caballero? 
Tor. A mi, naide me mete en cosa denguna; pero yo 
soy un pedazo de bárbaru, y con perdon seá dichu, 
metíme en camisa de once varas. 
Hom. Pase por esta, pero á otra... 
Tor. No haya usted miedu que abra mi picu. (Vase 
por la puerta izquierda y á poco cruza á la derecha 
llevando un par de botas.) 


ESCENA 1H. 


Dicho y Concna, puerta izquierda. 

Hom. Ola, bien mio! Ya peinada? ' 

Con. Como tenemos en casa gente estraña. 

Hon. Estraña, no; es un amigo intimo; casi un herma- 
no; aunque ni sospechaba siquiera que existiera 
en el mundo. Pero fuimos juntos al colegio... 

Con. Y ese es motivo para abrirle de par en par nues- 
tras puertas, poner nuestra casaá su disposicion, 
y para que se sirva detu guardaropa? 

- Hom. Como no ha llegado su equipaje... 

Con. Y si no hubiera tal equipaje? 

Hom. Calla, mujer, por Dios; qué cosas tienes! 

Con. Y si fuese como uno de tantos caballeros de in- 
dustria, al recordar que habíais ido juntos al cole- 
gio, se propusiera.esplotar en provecho suyo, tu 
generosidad y hombría de bien? : 

Hom. Eso es injuriarle! Un amigo de la infancia! Y 
con quien aprendí las primeras nociones de gra- 
mática y de... | 

Con. Y si ese amigo tratase de abusar de tu bondad? 

Hom. Vamos, Concha; hoy me parece que salimos re- 
gañando por primera vez en nuestra vida! Estoy 
muy persuadido, de que mi amigo Fernando es to- 
do un caballero. Ha llegado á la corte, y como que 
aquí no tiene mas amigo que yo, ha venido á mi 
casa, váliéndose de la franqueza que le caracteriza, 
en donde permanecerá hasta que le hayan repues- 
to en su destino de gobernador... - 

Con. En la Cochinchina... 

Hom. Bueno; está visto que porque yo tengo gusto 
en obsequiar á mi amigo, tú te empeñas en poner- 
le mala cara, y en figurarte que es un... qué se 
yo! Crees acaso que porque tenga en miscasa á ese 
amigo, se vá á entiviar la pasion que te tengo? Na- 
da deeso, hija mia; te dedicaré las mismas horas 
que te dedicaba antes; te prodigaré las mismas 
atenciones. Te llevaré á paseos, á los Teatros; solo 
que si quiere acompañarnos, no le he de decir: 
«hombre, márchate, porque mi esposa no gusta de 
que nos acompañes:» y 

Con. Eso es; y seguirá saliendo con” nosotros; vendrá 
á todas partes como un perrito faldero;vendrá á 
los teatros, á la Castellana, y al fin y al cabo, la 
gente murmurará, y la maledicencia se cebará en 
nosotros. Y dirán «quién será ese jóven que sigue 
siempre 4 D. Homobono? Algun amigo de él, ó 
quién sabe! Su esposa es muy bonita, porque tú 


es un 


mismo me has dicho que soy" bonita; y como su' 


marido es viejo y feo...» 
Hom. Cómo es eso? 


Un amigo franco. 


Con. No, no vayas á creerte que eres guapo... €s 
mucho mejor mozo Fernando ... 

Hon. (Demonio, en esto sí que no habia yo caido! ) 
Yo estoy muy seguro de tu virtud, y todo eso no 
seria mas que bachillerías, saposiciones absurdas; 
conjeturas mal traidas, que formas para que yo dé 
á mi amigo conla puerta en las narices; para que 
sea ingrato con la amistad, y me ponga en ridíca- 
lo, porque mi señora esposa quiera tenerme siem-= 
pre cosido á los autos! Pues no señora! Yo soy el 
amo en mi casa. Soy rico, no tengo hijos, y quiero 
que la amistad no sea un nombre vano; quiero que 
el que me busque me encuentre; y quiero, en fin, 
hacer algo por la humanidad doliente. 

Con. (Yo te haré arrepentir de tu propósito.) 


> ESCENA IV. 


Dichos, FERNANDO. 


Fer. Buenos dias. 

Hom. Ola, Fernando! 

Fer. Concha, estoy á sus pics. 

Cox. Beso á usted la mano; sé ha descansado? 

Fer. Perfectamente; con franqueza, os he estorbado? 

Hom. Nada de eso.. 

Con. Usted no puede estorbar nunca: el amigo de wi 
esposo, nos honra y nos complace con su presencia. 

Hon. Bien; eso es, asi me gusta. (A Concha lo prime- 
ro y luego 4 Fernando.) Y qué tal has pasado la 
noche? 

Fer. Perfectamente; solo que como tengo la costum-= 
bre de fumar de noche, tomé un habano de la caja 
que tienes en el despacho, y quizá, en un descuido, 
se ha quemado la coleha de la cama, que me ha- 
bíais destinado. 

¿iom. (Ay! Dios mio,cómose vá á poner Concha! Y 
esa colcha, que fué precisamente la de boda! ...) 
Eso vo habrá sido nada; alguna chispa. : 

Fer. Que se inflamó; y cuando lo advertí, tenia un 
agujero de media vara en cuadro. 

Con. (Que lástima que no hubieras ardido tú tam- 
bien!) No se tome usted cuidado por eso, lo princi- 
pal es que usted no se haya lastimado. 

Fer. No; afortunadamente lo que hice fué apagarlo; 
aunque con la precipitacion,se ha roto el lababo 
de china. j a 

Con. (Este hombre me vá á dejar sin casa!) 

Hom. ( Esta si que es mas negra!) 

Con. Mientras no haya otras desgracias que lamen- 
tabs”, 
Fer. Ah! y 

do. 

Con. Todo eso no es nada, ni significa nada, compa= 
rado con el placer de dar hospitalidad 4 un amigo 
de la infancia. No es verdad, Homobono? 

Hom. Es verdad, Concha! 

Fer. A un amigo franco, como yo, que sihoy abuso... 

Con. Quiere usted callar? ; 

Hom. Tú tratas de sonrojarme; 
de colegio! , 
Fer. Y amigos queridos, como nosotros; es verdad 

¿que siempre andábamos á cachetes, | 

Hom. Si, cierto; vosotros cometiais mil diabluras, y 
siempre era yo el que pagaba. 

Frr. Cosas de muchachos! Pero noto que estás en 
mangas de camisa... y con el frio que hace... por 
qué no te abrigas? a 

Hor. Verdad es que me estoy quedando como un ca- 
rámbano; pero como tienes puesta mi bata.... 


que la colgadura de la cama se ha rasga- 


abusar tú, mi amigo 


Un amigo franco. 


Frr. Cierto! Creí que no la usarías, y como yo soy 
ALU ÍFAneo: = 
Con. (Demasiado!) 
Frx. Se la pedí al muchacho. 
Hom. Hiciste bien; cuanto hay en mi casa... Toribio. 
- Fer. Hasta que llegue mi equipaje. 


ESCENA Y. 


Dichos y TortBl0. 


Tor. En qué puedo serles útil? 

Hox. Tráeme el paletot. 

Tor. Será usted servido. 

Fer. Chico, que gallego mas fino! Qué cumplimentero 
es tu criado. : 

Hon. Si; poco á poco va soltando el pelo dela dehesa. 
(Sale Toribio con el gaban y vase foro.) 

Fer. V. perdonará, encantadora Conchita, que yo 
haya tomado sú casa por asalto. Pero llegué” 4 


pra 


Madrid provisto nada mas que de cartas de reco-. 


mendacion, y tuve la dicha de encontrarme á Ho- 
mobono, á quien reconocí, á pesar del mucho tiempo 
que-hacia no nos veíamos. Yo siempre he sido muy 
franco, y muy buen fisonomista; le hablé, me reco- 
noció, y me trajo á sucasa, donde me hizo tales ins- 
tancias para que aceptase la generosa hospitalidad 
conque usteaes me han distinguido. Luego, mi 
amigo, me encomió de tal manera la bondad de us- 
ted y las virtudes que la adornan, que no pude es- 
cusarme de aceptar, y héteme aquí, hace cerca de 
un mes, objeto de las delicadas atenciones, y de los 
mas finos cumplimientos; por todo lo cual, doy á 
ustedes las gracias coh mi acostumbrada fran- 
queza.. | 
Hom. Nosotros somos, D. Fernando, los que debemos 
darle á usted las gracias, por honrar nuestra hu- 
milde morada, que está siempre á su disposicion, 
Fer. Me siento muy agradecido; y para que vea 
cuán grata me es su oferta, y quela admito y con- 
sidero en todo cuanto vale, permaneceré en su casa 
de usted hasta... 
Con. Hasta cuándo? 
Fern. Hasta que me hayan repuesto en mi destino de 
gobernador. 
Con, (Yo te haré saltar antes. ) Con su permiso, ten- 
go que dar algunas órdenes y usted me permitirá... 
Fer. (Cruel, ingrata!) (Aparte á ella.) Nada (alto) trá- 
teme usted sin cumplimiento, como si fuera de la 
familia. : 
How. (Aparte 4 Concha.) (Ves, mujer, qué franco? 
A pesar de haber sido gobernador en... no se dón- 
de, no tiene ni pizca de orgullo.) 


ESCENA VI 


HomoBonNo y FERNANDO: 


Fer. Qué hermosa es. 

Hom. Quién, mi mujer? 

Fer. Si, tu mujer. 

Hom. Phet... noes maleja. 

Fer. Tiene unos ojos... 

Hom. No son feos. OO 1 

Esa, Y un talle que... .5* 

How. Si, es regular! (Si se irá á enamorar ahora de... 
 Puesentonces si que...) 

¡Fen. Si yo encontrará una así, .. 

Hem. Te casabas con ella? > 

Fen. En seguida; tiene la virtud retratada en su sem- 








A 


A Ez de 


3 
blante;jóven, hermosa, con talento; ay! amigo! Una 
mujer así, es una ganga. 

Hom. Tal me parece! 

Fer. Ah! bribon! Cómo has sabido elegir! Qué suerte 
has tenido! | 

Hon. Pues lo mejor que tiene es su virtud. 

Fer, Buena cualidad! 

Hom. Una virtudá prueba de bomba. (Bueno es que lo 

sepa.) Perderia el tiempo cualquier pisaverde 

¿QUE d+ 

Fer. (Allá lo veremos.) Te doy la enhorabuena; tu 
mujer es un fenómeno! 

Hom. Un verdadero fenómeno! 

Fer. Y de dinero, cómo te encuentras? | 

Hom. (Diablo! Si meirá á pedir... Voy viendo que 

este amigo...) Phst, tal cual; no digo que me sobre, 

pero... si te hace falta alguna cantidad... (Voy 

creyendo que mi mujer tiene razon. ) E 

Fen. Esta finca es tuya? 

Hom. (A que me vá a pedir la casa?) Te diré, es mia 
y no es mia... 

Fer. Lo que me llama la atencion, sobre todo, es la 

yegua inglesa... 

Hom. (A que tambien se le antoja! ) Pienso deshacer- 

mé de.ella; 

Fer. Pues “entonces, te la compro; te la pagaré en 

cuanto llegue mi equipaje. 

Hom. Ya, pero si no sabes el precio; puede no conve 
nIPLS 00% 

Fer. Yo no reparo en lo 
tisfacer un capricho. 

How. Pues con todo, creoque no teconviene; está muy 
resabiada. . - 

Fer. Yo la domaré; queda hecho el trato. 

Hom. (Este hombre es la langosta de mi casa!) 

Fer. Pues ya que llega la ocasion, y que con tanta. 
generosidad pones tu bolsa á mi disposicion, te ha- 
blaré con franqueza, es mi mejor eualidad....: 

Hom. Si, voy notando que eres.un amigo franco, 

Fer. Ya sabes que estoy sin destino. 

Hon. (Y el saberlo harto me cuesta.) ( Homobono saca * 
un cigarro que enciende y se le quita Fernando dis- 
traido.) : 

Fern. Tengo que presentarme en algunas reuniones 
de etiqueta, y yase vé!, se habla, se canta, se juega, 
y como no ha llegado mi equipaje, he tenidonecesi- 
dad de hacerme algunas prendas de ropa, que deben 
traerme hoy mismo, las que espero paguesalsastre, 
y que anotarás en cuenta, hasta que... : 

Hom. No acabes; sé lo que vás ádecir; hasta que 
venga tu equipaje. : 

Fer. Cierto! 

Hom. (Cuando digo que la franqueza de este. . 
sube mucho la cuenta? 
Fer. No lo sé de cierto; pero de seguro será una can- 

tidad insignificante; quiza no llegue á sais mil reales 

Hon. No, con efecto; noes mucho... (Pues señor, es- 
toy lucido!) : 

Fer. Y esto lo hago, por no serte molesto, y verme cn 
la necesidad de continuar sirviéndome de tu guar- 
da ropa. Además, como para adquirir relaciones, 
ge necesita alternar con las gentes, visitar el Casino 
y otros circulos parecidos, donde se juega... por 
no hacer un papel riviículo, porque eso estoy segu- 
ro no lo consentirias,espero que me prestes... 

Hom. Para jugar? 

FEr. Cierto, yo apuntaré. - 

Hom. Y yo soy el que pago. 

Fer. Lo vas anotando, y... 


1 


que cueste, cuando quiero sa - 


Y 


, "120998 


4 - Un amigo franco. 


Hom. Te has figurado que yo soy tu padre, óú tu caje- , 
LO: 

Fer. No; pero eres mi amigo íntimo. Yo soy franco... 

Hom. Y tu franqueza, á este paso, me vá á miá de- 
jar por puertas. O 

Fer. Temes acaso que no te satisfaga? 

Hom. Qué disparaté! Pero tu posicion... 

Fer. Cierto, no es la mas desahogada; pero cuando 
me devuelvan el destino... 

Hom. Además, en esas casas, donde tanto bueno se 
reune, hay tambien mucho malo, y suele haber ca- 
da culebron,que con la mayor finura despluma á | 
un amigo, en un abrir y cerrar de ojos. 

Fer. Pero allí tambien se reune la gente comm il faut, 
y qué vale perder unos cuantos cientos de escudos, 
si has adquirido la amistad con un grande de Espa- 
ña,ó ha bailado uno con una duquesa, alternando 
con la mas elevada aristocrácia! Creeme, Homobo- 
no; no se puede comprender la vida, sino rodeado 
de placeres, de lujo, de fausto, y de grandeza. 

How. (Opino coma mi mujer, la amistad de es- 
te amigo franco, es demasiado nociva y perjudi- 
cial.) 

Fer. Hoy solamente necesito que pagues la cuenta 
del sastre, y un cronómetro que pienso comprar 
en casa de Pizala, porque el reloj mio es un cas- 
cajo. Con eso, y conque me adelantes unos ocho 
ó diez mil reales en papel, por si se ofreciera al- | 
guna puesta, podré asistir dignamente esta noche | 
al baile de la baronesa viuda de la Remolacha, á 
quien visito ya con mucha intimidad. Y á propó- 
sito, quieres que te presente ? 

Hom. Estimo el agasajo. 

Fer. Llevarás á Concha. | 

Hom. Hombre, yo no bailo, y por lo tanto... 

Fer. Y eso, qué le hace? Los maridos no bailan nun-. 
ca con sus mujeres; eso es de muy mal tono, y 
solo se usa en las aldeas. Es preciso no ser egois- 
tas, no quererlo todo para vosotros. Que no bailas 
tú! Y por eso ha de hacér ella un papel ridículo?... 
No señor, de ningun modo; yo seré su caballero! 
Yo me encargo de que no se fastidie! 

Hom. (Pues solo esto me faltaba! Hoy riño con este | 
amigos) UL 

Fer. Bailaremos una contradanza, ó dos, ó tres! En 
fin, bailaremos toda la noche. 

Hom. Y yo mientras... | 

Fen. Hablas con uno, ó con.otros; juegas, refrescas, 

murmuras... en fin,no te faltará entretenimien- | 

| 
| 
| 











to. (Y tendré ocasion tal vez...) Conque esta- 
mos conformes; vendreis al baile ! 

Hom. No, mejor consiento en darte ese dinero para 
gue apuntes, y te diviertas tú solo. Mi mujer no 
va á bailes; se sofoca mucho. 

Fern. Bailaremos despacio; con elegancia; con eso 
lucirá sus gracias, llamará la atencion, y todos te 
tendrán envidia. , E 

Tr . , . 

Hon. Te lo estimo; pero a Concha no le gusta salir, 
y detesta los bailes; tú iras, y nosotros nos que- 
daremos en casita. 

Fur. En casita! Aquí toda su vida, sola, sin so- 

icon ,-SIn amigos! En qué pasais las noches? | 

OM. e AReRnoS falta ocupacion. Ella toca el piano, 
yo leo periódicos, y luego, cuando tenemos sueño, 

F nos acostamos. 

4 Far A o > 
E En fin, como quieras; pero hubiera tenido 
eran gusto en que me hubiéseis acompañado esta 


noche á la sociedad de] Os] 
e. a baronesa: á propósito 
aquí viene Concha, y... cda : 


ESCENA VI 


. Dichos, CoNcHa. 

Hom. No le digas nada! 

Fer. Quita allá, egoista. 

Con. El almuerzo nos espera. 

Fer. Nunca masá tiempo, bella Conchita , podia 
V. haber llegado. 

Con. De qué se trata ? 

Fer. Se trata de que tiene V. un tirano por marido. 

Con. Jesus ! Pues no lo he notado. : 

Hom. Fernando ! 

Fen. Si, he de decirlo ! Una mujer tan bella, y te- 
nerla encerrada entre cuatro paredes! 

Hom. (Nole hagas caso.) Le 

Fern. Ayúdeme V.á convencerle; le estoy diciendo, 
que lleve á V. esta noche al brillante baile que 
dá en su palacio la baronesa viuda de la Remo- 
lacha. Yo me he comprometido á presentar á VV. 
y este nuevo Calígula, este Tiberio, se obstina en 
negarse , bajo el frivolo pretesto de que no baila! 

Hom. (Pues señor, se empeñó ! Este amigo es una po- 
lilla.) Ya ves tú, á mis años! Bueno estaria yo bal- 
lando coraceros y granaderos. > 

Fer. No; lanceros. 

Hom. Lo mismo dá! 

Con.(Qué buena ocasion para realizar mi plan!) Ese 
no es obstáculo ninguno; porque si tú no quieres 
bailar conmigo, tu amigo D. Fernando no tendrá 
ningun inconveniente. A 

Fer. Ninguno; al contrario, me tendré por el mas 
dichoso del mundo. 

Con. Oyes! se tendrá por el mas dichoso. .. 

Hom. (Y yo seré el mas... Maldita sea la hora en 
que yo vi a. este amigo!) 

Fer. Estamos conformes. Iremos al baile... Otra 
idea! Si tú te molestas, si es que te contrarias, 
puedes quedarte en casa, y yo cumpliré por ti 
con la misma tierna solicitud... | 

Con. Buen pensamiento; si es que te molestas, tu 
amigo Fernando, me acompañará; es jóven, 
atento... 

Hom. (Este es plan convenido...-Estoy haciendo 
el oso; si mi mujer..¡ Gran Dios!) : 

Con. Sí, quédate en casa; leerás los periódicos... y 
á mi vuelta tecontaré lo que haya habido en el 
baile. 

Hom. (Arpia! Estan de acuerdo...) 

Con. Señor D. Fernando, acepto su ofrecimiento, y 

_esta noche será V. mi caballero. ( Estás contento ? 
Me parece que no puedo estar mas amable con tu 
amigo.) : E 

Fer. Pues con permiso de V. voy á prepararme á 

comprar algunos artículos de prinjera necesidad, 

como guantes, corbata blanca , y demás, para lo 
cual me prestarás esa pequeña cantidad , que yo 
te devolveré cuando... 

Hom. Llegue el equipaje. 

PER. Hasta tanto, repito que vayas apuntando todo 
lo que... 

Con. Por Dios, Fernando; mi marido le ha recibido 
á usted ensu casa, poniéndolo todo á su disposi- 
cion, y por lo tanto ¿en qué puede emplear 
mejor sus bienes, que en complacer á un amigo?” 

Hom. (Oiga !Qué distinto lenguaje ! Me escamo! ) 

Fer. Es V. un ángel! Qué pocas mujeres se encon- 
trarán como V.! Con esos sentimientos, con esa 
gracia que tanto... creeme, Homobono, si llegas 
á morirte, me caso con tu mujer. 


2 E A 
A A A 


Un amigo franco. 


Hom. Para consolarla en su tristeza. (con sorna. ) 
Qué buen amigo! (Me vende... me vende!) 

- Con. Es usted un imprudente! (4 Fernando. Mien- 
tras este aparte, Fernando ha sacado una carta del 
bolsillo y se la dá á4 Concha, la que rehusa el tomar la 
carta; cae al suelo, y Concha pone el pié encima para 
oculiarla de su esposo. ) : 

Fer. (Lo sé; un falso amigo , pero no se Puéde man- 
dar al corazon!) 4 

Hom. (Secretitos ! La mina está á punto de estallar.) 


ESCENA VIII 


Dichos, Tor1B10. 


Tor. Con licencia de ustedes; acaban de traer estos 
papeles escribidus para usted, y un embultorio re- 
guñadu. (Concha coje la carta yy se la guarda.) 

Fer. Ah! el sastre; a buena ocasion; afloja la mosca. 

Con. (Uonsigo mi objeto; está celoso de su amigo.) No 
olviden ustedes que el almuerzo espera. 

'Tor. £l almuerzo está condimentado, y confortale- 
ciente A | 

Hom. (Forros y botones (leyendo. ) Hum! jum!Sa- 
qué mezcla.... Hum! jum! Levisac, chalecos. ..) 
Fernando, qué es esto? (enseñando la cuenta. ) 

Fern, Catorce mil reales! La cuénta del sastre; carilla 

- es; qué se le ha de hacer... se la pagaremos. 

Hom. Se la pagarás tú, que yo!... 

Fer. Cómo? ; 

- Hom. Oye,Fernando;la amistad, en mi sentir, es una 

= cosa parecida á una cuerda de guitarra. 

Fer. No comprendo... 

Hom. Yo si, y te lo esplicaré; teniéndola destemplada 
produce mal sonido; se aprieta mas, se afina, y es 
cuando está en un buen medio; mas sise trata de 
abusar, y se aprieta demasiado la clavija, la cuerda 
salta, y eso es lo que ha pasado aquí; mi posicion 
es desahogada, y puedo hacer un favor á un am go; 
pero tengo esposa, quizá llegaré á tener hijos, y no 
soy el único dueño de mi caudal. En esta cartera 
tienes mil duros, que puedo darte, sin que mi mu- 
jer lo sepa, y por lo demás, te suplico que hoy al- 
muerces con nosotros. 

" Fer. Te comprendo; me arrojas de tu casa, y me dás 

una limosna de mil duros! 

Hom. No; te presto esta cartera,que me devolverás 
algun dia, cuando tu posicion sea mas desahogada. 

Fen. La acepto, y hoy mismo mudaré de domicilio, 

Cox. Conque cuando ustedes quieran... 

Fer. Concha! 


ESCENA ULTIMA. 


Dichos, Concha. 
Hom, No sabes lo que ocurre”, . Fernando se nos vá! 
Con. Se marcha? 
Hom. Si; le han empleado. 
Con. Entonces, le doy la enhorabuena... 
Hom. (Y estas cuentas las, pagaré en seguida; hemos 
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) Le 9 
ido juntos á la escuela, y soy tu amigo.) (al criado. 
El almuerzo. 

Con. (Y yo le devuelvo esta carta, que tomé para evi- 
tar un compromiso. ) 

Fer. (Es usted un angel.) 

Cow. (No, amigo mio, soy una mujer casada, que ado- 
ra 4 su marido.) 

Bom. Qué decias á Fernando? 

Con. Le despido, y deseo un feliz viaje. 

Tor, La mesa está en la sopa. 

Hom. Cómo! : 

Tor. Equivequéme; decia que... . 

Hon. Si, entenuido...vamos... 

Fer. No tengo apetito. 

Hom Lo siento; pues entonces, buen viaje, y escribe- 
nos. 

Fer. Qué pago!Qué ultraje á un amigo dela infan- 
cia! A un hombre tan franco: como yol... (Al pú- 
blico.) 

Mis franquezas perdonadas, 
espero me deis por gaje 
una, dos, ó tres palmadas, 
las cuales serán pagadas 
cuando venga el equipaje. 


FIN. 
“MADRID: 


IMPRENTA DE GABRIEL ALHAMBRA, 
San Bernardo, 73. 


1868. ; 





OBRAS DEL MISMO AUTOR. 


En un acto. 


Disfraces, sustos y enredos. 

Tres pies al gato. 

El padre del hijo de mi mujer. 

Un dia de azares. 

Para menttr las mujeres. 

El loco por fuerza. 

La tea de la discordia. 

El principe improvisado. 

Pecados añejos. pe 
Guerra para hacer las paces. 
Cuantos menos bultos. .. 

Un amigo frunco. 

Un roto y un descosido. 


; En tres ó mas actos. 


María ó la emparedada. 


El castillo de los 7 Virlánganos. 
Tapas y medias suelas. 
Mandar en gefe. 
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